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Közegészség, köztisztaság. 

Örömmel olvastuk, hogy Brassó vá- 

rosa halandósági arány tekintetében majd- 

nem első helyen áll Magyarország összes 

városai között, hogy tehát egyike hazánk 

legegészségesebb városainak. 

Ez ugyan még nem nagy dicséret, 

mert hazánkban a közegészségügy még 

általában nem áll a legkedvezőbben s ha 

a külföldi, főleg nyugati városokkal hason- 

litjuk össze Brassó lakosságának halandó- 

sági számarányát, akkor sokkal kedvezőt- 

lenebb eredményre jutunk. 

Pedig a természet mindent meg- 

adott arra, hogy Brassó talán a földkerek- 

ség legegészségesebb városa legyen. 

A természet igen. De nem az em- 

berek! 
Most is hazánk különböző részeiből, 

májdnem közvetlen szomszédságunkból 

érkeznek a hirek a kolera-vész felléptéről, 

Ma Deésről, holnap Szatmárról, Ko- 

lozsvárról veszük hirt a kolera fellépésé- 

ről, gyanus megbetegedésekről. A kor- 

mány miniszteri biztost küld ki az óvó- 

intézkedések megtétele czéljából, a vá- 

rosok sietnek mindent megtenni a vész 

elfojtására, visszatartására: csak málunk 

nem mozdult meg még semmi, senki. 

Nem akarjuk felzavarni a közönsé- 

get és indokolatlanul, félelmet kelteni a 

járványtól; tudjuk, hogy eddig még csak 

itt-ott szórványosan, nem járványszerüen 

lépett fel a vész, és tudjuk azt is, hogy 

igen sok esetben nem tulajdonképeni ázsiai 

kolera volt az, a mit első pillanatban an- 
nak hireszteltek. 

Ez azonban nem tarthat vissza ben- 

nünket attól, hogy legerélyesebben sürges- 

sük hatóságainkat, hogy a maguk részé- 

ről már most tegyenek meg minden óvin- 

tézkedést arra nézve, hogy egyrészt a baj 

be ne hurczoltassék, s másrészt, ha — mi- 
től óvjon Isten, - a baj mégis behur- 

czoltatnék, az bennünket készületlenül ne 

találjon. 

Nem a mi feladatunk megmondani a 

hatóságnak, hogy mit tegyen, csak figyel- 

mét kivántuk felhivni, csak sürgetni akar- 

juk, hogy tegyen immár valamit. Tegyen 

sürgösen. Tegyen addig, a mig még nem 

késő. 

Járvány-bizottság alakitása a kolera- 

gyanus helyekről jövő podgyászok, áruk 

fertőtelenittetése, kolera orvosok alkal- 

mazása, barakkok elkészitése, mindez 

a legkevesebb, a mit elvárhatunk köz- 

egészségügyi hatóságainktól. 

Azután a rendőrség forditson kétsze- 

res figyelmet a vásárra kerülő élelmi czik- 

kekre, gyümölcsökre s elnézés nélkül sem- 

misitse meg azokat, ha romlottak, éretlenek. 

Vizsgálja meg, s tartsa állandó fel- 

ügyelet alatt a vendéglőket, korcsmákat, 

szállóhelyeket, hogy azok a közegészség, 

köztisztaság követelményeinek megfelel- 
jenek. 

Ideje volna már a város közepéből 

a mészáros bódékat eltakaritani. 

Az utezák öntözéséről, sepréséről, tisz- 

óvóintézkedést megtegyen. 

tán tartásáról kell fokozottabb érvben 

gondoskodni, s főleg arra ügyelni, - s 

előforduló viszaéléseket szigoruan büntet- 

, — hogy a házákból tisztátalan folya- 

dék ki ne öntessék, s ez azután az utczák 

árkocskáiban meg ne rothadjon, penetrális, 

büzhödt szagot ne terjeszszen. 

Ügyeljenek csatornáink tisztántartására; 
Bolgárszeg, s más félreesőbb s kevésbbé 

tiszta városrészekben kétszeres gonddal 

kell őrkodni a tisztaság fentartására. 

A vizvezetéki és egyéb épitési mun- 

kálatoknál most nagyszámu az ország kü- 

lönböző részéből összesereglett munkás dol- 

gozik, s folyton ujabb és ujabb munkások 

jőnnek , ezekre nagyon kell ügyelni, vehogy 

behurczolják a bajt, mert ha egyszer kö- 

zéjük kerül, nehéz, majdnem lehetetlen lesz 

azután kiirtani. 

Azután hivja fel a hatóság a lakos- 

ságot is arra, hogy az minden szükséges 

Készitse elő, 

hogy a vészszel szembeszálljon s az ellen 

önmagát védje, oltalmazza. 

De ezzel nem meritettük ki mindazt, 

a mit a hatóságnak sürgösen tennie kel- 

lene a közeledő koleraveszélylyel szemben. 

Mi elmondottuk a magunkét. A ha- 

tóság dolga immár, hogy tegyen. 

Tegyen, a mig nem késő ! 

Politikai hirek. 
A főrendiház reformja. Hevesme- 

gye törvényhatósági bizottsága szerdán ülése- 
zett nagy érdeklődés mellett. Először is Debre- 

czen városának a főrendiház reformálása ügyében 
kelt átiratát olvasták fel. A reformálásnak szük. 
ségességét a közgyülés egyhangulag kimondta 
és feliratilag kéri fel a törvényhozást, hasszn 
oda, hogy a főrendiház a nemzettel szorosabb 
kapcsolatba hozassék s abban a rármegyék is 

képviselve legyenek. 

Az uj hadugyminisztor. A, 
T.6 vjság lgekemlékezik al kombinácziókról, 
melyek a hadügyminiszteri tároza betöltése 
körül forognak. Természetes azonban, —– ugy- 
mond, hogy ebben a kérdésben döntés mé ég 
nem jött létre s még némi időbe fog kerülni 
mig az nj hadügyminiszter ki lesz nevezve. 
A legjobban értesült körökben is csak talál- 
gatásról lehet szó. Legtöbb chanceai eddig – 
ugy látszik - Szvetengy bárónak és Hold osz- 
tály főnöknek vannak. Szveteney báró sok évi 
elnöki előljáró volt a közös hadügyminiszte- 
riumban és jól ismeri a resszort legnehezebb 
teendőit is. Hold altábornagy második osz- 
tályfőnök a hadügyminiszteriumban. Merkl tá- 
boiszernagyot, az első osztályfőnököt is em- 
legetik Beuer utódjául. 

A szebeni román értekezlet után. 

Csakhogy már vége van ennek is! Szó- 
lott a nagy dob Galacztól, Jászvásártól Kra- 
jováig; Brassótól Szebentől, Temesvárig; Arad- 
tól, Kolozsvártól Máramaros-Szigetig. A ro- 
mániai lapok, a romániai egyetemi tanulók 
hetek óta egyebet sem tettek, csak a magya- 
rokat szidták, rágalmazták. Buzóban a jász- 
vásári tanulók határozatilag is kimondották, 
hogy a barbár magyar nemzet méltatlan a 
mostani művelt korszakhoz. A szebeni „Tri- 
buna" meg azt hirdette, hogy a román érte- 
kezlet után az osztrák-magyar monarchia 
mostani holyzete változást fog szenvedni. Egy 
pár budapesti ellenzéki lap tudósitja is rém- 
képeket látott Szebenben, pl. stiletes botokat, 
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Egy zacskó góbéság. 
- A ,„Brassó" eredeti tárczája. - 

Irta: Csulak Lajos. 

(Folytatás). 

V. Mikor a székely haragszik. 
De ez már abban az időben történt, mi- 

kor arany mentegombjainkat a hazának, ha- 

rangjainkat meg Gábor Aronnak ajándékoztuk. 
Bég volt, talán igaz sem volt. Szép na- 

pok, dicső napok; hanem én mégis csak azt 
mondom rájuk: akkor lássuk még egyszer 
mikor a hátam közepét. Elmult; jól tette, 

hogy elmult. 
Mert azt akarom mondani: furcsa egy 

nép vagyunk mi székelyek. Hogy az előzmé- 
nyekből mikép lehet ilyen csuda konzekven. 
ecziát vonni le, azt magam sem értem, senki 
sem érti. Hanem azért igaz. Sokat irtak im- 
már mirólunk és nagy valószinüséggel sokat 
fognak ezután is. Hanem azt a könyvet sze- 
retném én mégis elolvasni, a melyikben egy 
székely ember fotográfiája legyen meg. De 
ugy, a milyen ő valósággal. 

Arra kiváncsi vagyok. 
Mikor kiütött a bkolond világ, mi itt 

Háromszéken azzal kezdettük, hogy lementünk 

ermányte, ott megvertük jól az ellenséget, 
aztán neki fordultunk a falunak s egymás.. 
no... bizony oda ragadt a körmeinkhez. 

Sükösd Danel bátyánk nem volt ott; 
ő kemit akkor a Burgói szoroshoz rendelték, a 

honnan szépen meg is szökött egy éjjel; itt- 

hon elbeszélte, hogy fusson minden magyar, 

mert világvége van; — olyan nép közeledik, a 
kit Miába lőnek, mert a golyó nem fogja; 
emberhussal él, de leginkább szereti mégis a 
fiatal leányokat. Maga immár nem áll jót 
semmiért; lássa minden ember, hogy mit 

csinál. 
Hát mit csinálhatott egyebet : Szemer- 

jához az erdő nagyon közel van; felpakoltak 
hamarosan, a mit lehetett, azzal kiültek egy- 
egy szélső cserefa alá s ott pipázgattak, Do- 

hány volt elég. 
A mi azt illeti, hiszen ez elég jó álla- 

pot is lett volna igy - ha tudniilhk, mig a 
világ tartott volna. Ugy, de egyszer hol a 
kenyér fogyott el, hol a dohány, hol meg 
csakugyan kezdtek megjelenni azok a Danel 
bátyám emberei. Mindeniknek fekete lova, 
hosszu dárdája, földig érő ködmöne. Embert 
ugyan nem ettek, de a mi azon kivül valami 
egyéb csak volt, azb mindent: ökröt, lovat, 
földi tököt, ugorkát, póczegeret — mindent. 

Persze, hogy ezt már csak ugy össze 
dugott kézzel el nem lehetett nézni. Már 
akármilyen rossz szagja is van annak a pus- 
kapornak, mégis csak bele kell büzülni. Talp- 

ra állott minden ép karu ember. 

Sükösd Danel bátya váltig szabódott, 
hogy három helyen van keresztül lőve, azon- 

hkivül két golyót hordoz a testében, ugymint 
egyet éppen a lágyékában, egyet pedig maga 
sem tudja hol, pedig éppen a bal hónya alatt 

ment bele. Még az a baj is van, hogy ő 
agglegény-forma; él az öreg anyja, a ki 

80 esztendős, ha el talál esni, az rögtön ször- 

nyet halna bánatában. Egy szóval: nogy őke- 
me már semmiképen sem arra valo, hogy 
verekedni menjen. - Azért hát alásan instál- 
ja a tekintetes komisszió urakat, hogy ha le- 
hot, neki hagy janak békét. ÖŐ inkább itthon, 
a mit csak lehet, mindent megteszen. 

Hej! dehogy lehetett, sőt épen egy 
ilyen czugfillerre van szüksége most a hazá- 
nak. - Arra a 16-18 éves gyerekre csak 
nem lehet bizni egy szakaszt, a ki tegnap- 
előtt még a dada ölében aludt el. Épen Sü- 
kösd Danel bátya született rá. 

Danel bátya szivesen elengedte volna 
azt a rászületést. Mikor tizonnyolcz legény- 
nyel az első éjszaka kémszemlére küldötték, 
jobban remegett, mint azok a gyerekek. 

Az volt utasitásul adva, hogy a Cse- 
nyőmarton heverjenek bele egy sánczba, 

a mint az ellenséget megpillantják, egyszerre 
adjanak sortüűzet, mire az ellenség majd egy 
percznyi zavarba jön: ők azt használják s 
gyors léptekkel igyekezzenek a táborhoz csat- 
lakozni. A tábor a sortüztől majd fog érte- 
sülni az ellenség holléte felől - A többi majd 

a más dolga lesz. 

Dehogyis lett a más dolga ! 

Éjféli utáni két órától feküsznek már 
a sánczban: az ellenségnek sehol semmi jele. 
Danel bátya fekszik közbül, mellette jobbia 
Benke Samel, a kenyeres pajtás. Atyafiak is 
voltak, gyermekkori pajtások, nagyon szeret- 
ték egymást. Soha el nem válottak. Szerel- 
mesek is egy leányba voltak s mivel az mind 

a kettőnek felesége nem lehetett - nehogy 

egyik a másiknak fájdalmat okozzon — nem 

házasodtak meg 
A gyermekeknek ki lett adva a jelszó, 

hogy ,a fejedet süsd le, a szemedet nyisd 
ki". Danel bátya, meg Samel bátya csende- 
sen beszélgettek. Félnégy óra lehetett haj- 
nalban, – már szépen virradt, csak az Olt fe- 
lől boritotta a határt valami halvány kod. 
Samoel bátyának ugy tetszett, mintha neszt 
hallana: visszafojtott lélegzettel hallgattak. 

—- De bizony! — itt az ellenség. 
Danel bátya remegett, mint a nyárfale- 

vél; — azért mégis el kellett kiállani a ve- 

zényszót. 

„Talpra fiuk, szoritsd a fegyvert1e 
Egyszerre talpon volt az egész. Sorba 

állottak szépen, néztek a szürke homály! a. 
Ugy tetszett, miutha vagy nagyon közel, vagy 

igen messzi egy hosszu barna vonal hajlongana. 
Ez az oellenség: már csak várjuk közelebb. 
Vállhoz szoritott fegyverrel meresztették a 
szemöket előre. 

Bizony az egy kicsit meleg hely. Danel 
bácsit a virtusok ama nemével, a mit bátor- 
ságnak hivnak, nem nagyon lehetett vádolni. 
Mert épen . . . de sőt! - Hej, de szivesen 
lett volna prcsök, hogy bujhatna az alá a 
göröngy alá. 

Ilyen épületes tervekkel foglalta le ma- 

gát . . . mikor egy néhány percz mulva ret- 
tenetes sortüz harsan át a levegőn. 
ellenség megelőzte. Danel bátya ijedten hát- 
ra szökött egy „nimet ölet" ; hogy ve 

történt, nem látta, hanem azt igen, 

nyeres pajtásának a feje hátra k k tó 
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készenlétben tartott katonaságot, az Albina 
által szórt pénzösszegeket. Még a szebeni ma- 
gyarságról is hirdették, hogy a román érte- 

kezlet elől kivonul a városból, a ,Mons Aven- 
tinus"-ra, azaz, hogy a zölderdőbe, mert nem 
akar szemtanuja lenni a románok hazafias- 
kodásának. 

Ilyen előzmények után ugyancsak feszült 
figyelemmel vártuk, hogy mi lesz most már 
Szebenben: tog-e lőni a készenlétben (?) tartott 
katonaság a tüzesfejü tribunistákra ? No ugyan- 

csak megjártuk. A világra szóló román érte- 
kezlet olyan lármás előkészület és két napi 
vajudás után szült nem egy, hanem hat kis 
egeret szült azaz hogy hozott 6 kis határa- 
zatot. Alig vártuk, hogy lássuk ezt a ő kis 
pontot; de miután láttuk és elolvastuk, si- 
etünk kimondani, hogy azok az egerecskék 
bizony nagyon gyengén czinczognak. Kár volt 

azokért olyan sok drága időt és pénzt elvesz- 
tegetni. Az első pontban a gyülés magáévá 
teszi a hazaárulásra izgató memorandum tar- 
talmát, azaz védelmébe veszi a bécsi zarán- 

dokokat. A másodikban sajnálkozik azon pö- 
rök felett, melyek a memorandum irása, 

nyomtatása és terjesztése miatt az illetőknek 

rossz napokat csináltak és még csinálni fog- 
nak; a román értekezlet nagyon is jól sejvi, 
hogy e hü-hő miatt ama pöröket beszüntetni 
nem fogják. A 3 ik pontban tiltakoznak a 
gyülekezési jog megsértéseért. Olyan szentelt- 
viz-féle az egész. A negyedik pontban felha- 
talmazza a bizottságot, hogy a román nemzeti 
párt programját valósitsa meg. Erre már csak 
a mondók vagyunk, hogy: „De csak ugy, ha 

lehet." Nem nagyon régen a budapesti And. 

rássy-uton sétáltam egy vig kedélyübarátom- 
mal, a ki egy-egy pompás palotára felfelpil- 

lantva, igy szólott hozzám: Te fiu, ezt a pa- 
lotát ime neked ajándékozom; felhatalmazlak, 
hogy add el és. . . Hóo, hó bajtárs, felelém 
neki: - „előbb legyen a tiéd az a palota s 
aztán hatalmazz fel az eladásra .. .. Azötö- 
dik pont tiltakozik az egyházpolitika ellen. 
No, lám milyen szabadelvüek azok, a kik ál- 
talunk el vannak (?) nyomva. A hatodik pontban 
kimondják, hogy szövetkeznek a többi nem- 
zetiségekkel ellenünk. Igy aztán vége neked, 
szegény magyar nemzet, ha az elnyomottak (?) 
ellened nyiltan szövetkezhetnek a magyar al- 
kotmány védelme alatt. 

Dr. Popovics előadó a saját nevében a 

6 ponthoz még azt is hozzá tette, hogy a ki 
őket a románok közül nem fogja e ő6 pont 
megvalósitásában segiteni, az lásu, azaz gyá- 
va; a ki pedig a 6 pont ellen mer dolgozni, 
az meg épen criminalu. Oh jaj nektek, mér- 
sékelt románok! 

A nagy munka ezzel véget ért és dr. 
Ratiu pihenhet babérain. Csak a pör ne lenne 
ott a memorandum miatt. 

előre ejti, 
bukott. 

— Hejl azt a hóhér kötélen figyegő te- 
remburáját az apád lelkének! – ordit fel 
dühösen Danel bátya, - hát te agyon lövöd 

a legjobb emberemet ? . . . No megállj! 
A jó barát halála egyszerre tigrissé 

változtatta a gyáva nyulat. No, mert ilyen 
furcsák vagyunk mi: a mitől más elveszti, mi 
attól nyerjük meg a bátorságunkat. Danel 

bátya se hallott, se látott többé, ugy elfogta 
a boszuállás. Egymaga akarta szétverni az 
egész ármádiát, Örült vaksággal rohant ti- 

zenheted magával a veszedelembe, jó 5-6 
öllel nyargalva előttük. 

Hogy mint történt tovább, ez már a 
história dolga, A mit Danel bátyaék megsza- 
lasztottak, az az ellenfél egy nagyobb számu 
előőrse volt, - a melegebb rész azután kö- 
vetkezett. Késő estig bömbölt Szemeorja fe- 

lett az ágyu; a mieinknek ugy sikeorült vissza- 
nyomni az ellent, hogy véletlen azon délután 

érkezett egy lovas csapat Csik felől, a kik 
azon éhesen, porosan egyenesen belevágtattak 
a tüzbe. 

Danel bátya a két karjával hozta ki 
kedves barátját ; először eltemette tisztessége- 
sen s azután, oh azután ... 1! Ha kiirhatnám 
ide az igazi nevét, bizony tudom, sokan ten- 
nének tanubizonyságot mellettem, azaz nem 
mellettem, hanem a bácsi csudás bátorsága 
mellett. 
Hiábal olyan a székely, ha megharag- 

az ina megrogyik és — hasra 

Hát a hiresztelt mérsékelt román párt 
hová lett ? Meghajlott a tribunisták előtt, de 

nem tört meg. Csak is ennek lehet jövője, ha 
összeszedi magát. 

M erdélyi czigányok 1780-ban. 
Közli: Hermann Antal. 

I 

Magyarországon 1775-ben hajtották vég- 
re általános és egyénenkinti összeirását a czi- 

gányoknak. Ennek eredményei, a czigányok 

állományát kimeritően feltüntető lajstromok, 
majdnem mind megvannak az or szágos le- 

véltár iratai közt, a melyekből összeállitást ké- 
szitettem, s néhány törvényhatóságról való 
kimutatást közöltem is. Az erdélyi Nagyfe- 
jedelemségben 1780-ban rendelték el a con- 
seriptiót. Itt az eredmény már kevésbbé le- 
hetett kielégitő. Az országos levéltárnak ide 
tartozó fasciculusában eddig csak néhány 
törvényhatóságnak találtam meg erre vonat- 
kozó előterjesztését. 

Ezek közt van négy székely városi. 
Kézdi-Vásárhelyé azért is nevezetes, mert ma- 
gyarul van irva, mig a többi helyen az ene- 
müű feliratokat latinul szerkeztették. A külön- 
ben is érdekes irat itt következik : 

Excellentissime ac Illustrissime Domine 
t. Baro in Iudyto M. Tran-niae Principatu 

gubornat. Regie. Excelsum in eodem M. 
Principatu Reg. Gubernium Domini Dominu 
ac Patroni Gratiosissimi! 

Alázatos engedelm ességgel elvettük Ex- 
cellentiátoknak Mltgs és Kegyelmes Atyai intő 
Parancsolattyát, de dato 21-a 7-bris a.c. sub 

Numero 4779 super eo; Hogy a Czigányok 
állapottyaivól a mostan fojó Esztendőbe Mar- 

tiusnak 14-dik napján sub Nro 834 költ Mél- 
tóságos Circularissai szerint Informatiónkat 
és alázatos Relationkat nem submittaltuk 

volna. Mi Kglmes Uraink valósággal Homogi- 
alis obligati onkat teljesitettük, és mihelyest 
elvettük az Exciátok Mlgs Parancsolattyát 
legottan az itten lévő egykét Czigányokról 
alázatos Relationkat submitiáltuk volt: hova 
nyomult légyen, el nem tudjuk. Meg esik 
gyakran nálunk az is hogy az Exleiátok keglmes 
Circular issai és különös Commisio is hol 2. 
hol 3. hónapok mulva penetrálnak hozzánk, a 
késedelmét nem tudjuk, mi okon lett. Most 
ujjabban is jelentjü"k Exlciátoknak : Vannak 
itt köztünk a Majorokba mostan 6. czigányok 
városi Jurisdictio alatt, három közzüllök vas- 

műves, egyik ötves és üstgyártó, egyik csiz- 
madia, egyik napszámos, és néha néha vas- 
műves is. Őt közzüllök Jobbágy, az hatodik 
sellér. Ezeknek utánna ajálljuk a szent Ur 
Istennek szent óltalmába Exltiátokat, magun- 
kat Gratiajokba és marad. Excellentiádnak és 
a Felséges királlyi Guberniumnak Humilime 
cum demissione subditissimi. 

Kézdi-Vásárhelly, 28 a 8 bris 1780 
alázatos szegény szolgái 

a Kézdi-Vásárhellyi Magistratus 
Joannes Rátz Judex Josephus Kovács 
oppidi Kézdi Vásárhelly Senator Ordinarius 

Notarius oppidi K. 
Vásárhelly. 

Sepsi-Szt.-György város tanácsa 1780. 
októbor 31-éről kelt előterjesztésében előadja, 
hogy a város határában csak 4 czigány van, 
az egyik kevés mezei gazdassággal foglalkozik, 
egyuttal kovács, a többi is kovács, mind ál- 
állandó lakással birnak, a földesuraktól van 

házuk és szántóföldjük; a polgároknak és ka- 
tonáknak nincs czigány jobbágyuk. Kóbor czi- 
gányok ritkán jönnek rövid időre a piaczra. 

Beretzk város tanácsa 1780. okt. 3-áról 
azt jelenti, hogy hatóséga alatt egyetlen egy 
czigány sem találtatik. 

Oláhfalu tanácsa nevében Balintffy Áb- 
rahám actuarius 1780. decz. 6-áról jelenti, 

hogy azon helyen nagyon kevés czigány él, 
mint néhány magán nemes ember jobbágya, 
kovácsmunkából, más mesterséget és földmi- 
velést nem üzve. 

Belső Szolnok vármegye 1780-ban okt. 
14-én Deésen tartott gyüléséből jelenti, hogy 
a Guberniumnak az évi 550. számu rendeleté- 
hez képest a vasszorszámokkal dolgozó és al- 
kalmas lakással nem biró czigányokat a köz- 
ségek köréből eltávolitották. 

E fasciculusban ezeken kivül még csak 
három jelentést találtam: kettő Alsó-Fehér- 
megye jelentése a czigányok által előidézhető 

tüzveszélyek elháritására vonatkozó rendsza- 

bályokról s egy terjedelmesebb jelentés a czi- 
gányok életmódjáról; végre Szász-Sobes szék 
előterjesztése a szék területén tartózkodó ösz- 
szes czigányoknak családonkint való lajstro- 
mával. Ezekről közelebb szólok. 

Tanügy. 

Vasuti tisztképző tanfolyam. A Budapes- 
ten fennálló vasuti tisztképző tanfolyamon, 
melynek czélja és feladata azon egyének el- 
méleti kiképzése, kik a vasuti vállalatoknál a 
forgalmi, kereskedelmi és távirdai szolgálatban 

mint hivatalnokok alkalmazást kivánnak nyerni, 
kereskedelmi m. kir. miniszter ur ő nagymél- 
tóságának intézkedése alapján a f. é. szeptem- 

ber hó 1-én a hetedik tanév veszi kezdetét. 
Hallgatókul azok vétetnek fel, kik vala- 

mely főgymnáziumot, vagy főreáltanodát, vagy 
azokkal egyenlő rangban álló kereskedelmi, 
vagy katonai tanintézetet sikerrel végeztek és 

az előirt érettségi vagy zárvizsgát megfelelő 
eredménynyel letették, valamint azok, kik a 
es. és kir. hadsereg vagy a m. kir. honvéd- 
ség tényleges állományában szolgáltak s a 
tényleges, vagy a tartalékos tiszti vizsgát si- 
kerrel letették. A részletes felvilágositást tar- 

talmazó hirdetmény lapunk kiadóhivatalában 
megtekinthető. 

A nagyméltóságu vallás- és közoktatás- 
ügyi magyar királyi miniszter urnak folyó évi 
junius hó 12.én 13439. sz. a. kelt rendelete 
alapján a Micbl Alajos budapesti asztalos mes- 
ter által szerkesztett iskolapadot egyszerre 
emelhető lappal és üléssel az orsz. közokt. ta- 
nács véleményes jelentése alapján ezennel az 

iskolai hatóságoknak figyelmébe ajánlom. E 
pad megszerzése különösen oly iskoláknak ajánl- 
nató, a hol különböző koru (például elemi is- 
kolai és iparos tanoncz iskolai) tanulók egy 

teremben, noha különböző időben nyernek ok- 
tatást s a hol a beszerzési ár meg fentartási 
költségek nem játszanak szerepet. Az által, 
hogy az ülés és asztallap magassága változ- 
tatható, e pad kisebb gyermekek és nagyobb 

fiuknak egyaránt, kényelmes és egészséges 
ülő helyül szolgálhat, azonfelül a rajzolásnál 
is használható. 

Brassó, 1893. julius 21. 
Koós Ferencz, 

kir. tan. tanfelügyelő. 

— Értesités. A nagyméltóságu vallás- 
és közoktatásügyi magyar királyi miniszter 
urnak folyó évi junius hó 33-án 261459. sz. a. 
kelt magas rendelete alapján a Rosonovszky 

Frigyes budapesti praeparatoriumában (II. ker. 
Hunfalvy-utcza 4. és 6. készült természetrajzi 
praeparatumokat és tanszereket, melyek a kül- 
földiekkel mind minőség, mind ár tekintetében 

kiállják a versenyt az orsz. közoktatási tanács 
birálatos jelentése alapján az érdekelt tanin- 
tézeteknek megszerzésre ajánlom. - Brassó, 
1893. julius hó 20.án. Koós Ferencz, királyi 
tanácsos, tanfelügyelő. 

Irodalom. 

Gyarmathy Zsigmondné jeles irónőtől ér- 
dekes tárczaczikkot közöl a „Történelmi 
Lapok" legutóbb megjelent száma. Az ifju 
hős, Vasvári Pál elestének helye és idejéről 
ir a legközvetlenebb kutatások nyomán. 

A lap befejező közleményét hozza Balla 
György nyug. kir. járásbiró sok előtanulmány- 
nyal, nagy szakértelemmel megirt jeles czik- 
kének. Az első lapon Kuszkó Istvánné ir sze- 
gény honvédeink érdekében a magyar nőkhöz. 
Megható szavakkal hivja fel figyelmüket a nyo- 
morgó öreg katonák méltán szánandó sorsára. 
A lap ezeken kivül, a szabadságharczra vonat- 
kozó több, nevezetes ismertetést tartalmaz. 
Ára egy évre 4 frt. Félévre 2 trt. Negyed- 
évre 1 frt. Megjelenik havonkint kétszer. Elő- 
fizetéseket Kolozsvárra kell küldeni. 

— Könyv, a gazdák számára. Az erdélyi 
gazdasági egylet könyvkiadó vállalatának ki- 

adásában (XXII-ik füzet) Kovácsy Bélától, a 
kassai m. kir. gazdasági tanintézet állatte- 

nyésztéstani tanárától, s a „Gyakorlati Mező- 
gazda" szerkesztőjétől , Háziállataink takarmá- 
nyozásat czimű gyakorlati irányu könyvjelent 
meg. Ajánljuk gazdáink figyolmébe. Ára 50 
kr. s kapható Kolozsvárt Gámán János örö- 

kösénél. 

Ipar, keresk. és közgazdaság. 
— Szállitás. A m. kir. államvasutak 

igazgatóságának Budapesten mühelyei gépé- 
szeti betendezésének kiegészitésére szükséges 
szerszámgépek u. m. esztergapa dok, Shaping- 
és gyalugépek, furó- és vésőgépek stb., to- 
vábbá motorok, gőzkazánok és egyéb beren- 
dezési tárgyak szállitására vonatkozó egy hir- 
detménye a brassói kereskedelmi és iparka- 
mara irodájában az érdekeltek által megte- 
kinthető. 

Az ajánlatok folyó évi augusztus hó 
10-éig nyujtandók be. 

— Kereskedelmi szerződés Szorbiával. 
A Szerbiával 1892. évi augusztus hó 9 én kö- 
tött és az 1893. évi XX. törvényezikkbe ig- 
tatott k kedelmi szerződé folyó évi ju- 
lius hó 1-én történt életbeléptetése alkalmá- 
ból a kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur 
által a m. kir. pénzügyminiszter urral és az 
érdekelt osztrák cs. és kir. miniszter urakkal 
egyetértőleg f. é. julius hó 1-én kezdődő ha- 
tálylyal kiadott rendeletet, mely által az osz- 
trák magyar vámterület vámtarifájának hiva- 
talos kiadása Szerbiára vonatkozólag módosit- 
tatik, illetve kiegészittetik, az érdekeltek a 
brassói kereskedelmi és iparkamara irodájában 
betekinthetik. / 

- Vj találmányok. A m. kir. kereske- 
delemügyi miniszterium a hazai kereskedelmi 
és iparkamaráknak az érdekelt körök figyel- 
meztetése czéljából a következő uj találmá- 
nyokról szóló leirást küldötte meg: 1. szőr- 
szitaszővő mechanikai szövőgépről, melyet 
Laycock W. S. talált fel; 2. aranyozó enyv 
készitése módjáról, mely enyvről azt vélik, 
hogy ezzel a kinai aranyozó enyv tit- 
kát fedezték fel; végül az aluminium számára 
való igen jó gyorsforrasz előállitásáról. Az ér- 
dekeltek a brassói kereskedelmi és iparkamara 
irodájában a leirást megtekinthetik. 

—– Juhhus kivitel Francziaországba. A 
franozia fővámigazgató a juhhussal bevitt belső 
szervek, az ugynevezett „fressure" ván keze- 

lésére vonatkozólag rendeletet bocsátott ki. A 
netaláni érdekeltek közelebbi tudósitást a 
brassói kereskedelmi és iparkamara irodájától 
kaphatnak. 

HELYI HIREK. 
— Kinevezés. Palikó Ágoston brassói 

adóhivatali gyakornok a nagy-kikindai 
adóhivatalhoz ideiglenes minőségü adó- 
tisztté neveztetett ki. 

– Molnár János, a brassói ev. ref. egy- 
ház érdemekben megőszült derék lelkésze 
nyugalomba vonulván, holnap vasárnap tartja 
kibucsuzóját hiveitől. Az ev. ref. egyházköz- 
ség ujonnan kinevezett lelkésze Nagy Károly 
vezetése alat! vesz bucsut köztiszteletben és 
szeretetben álló lelkészétől az istenitisztelet 
végeztével a templomban, melyen az ev. ref. 

egyházi dalárda is közremüködik. - Mind- 
nyájunk nagyrabecsülését, szeretetét és tisz- 
teletét érdemelte ki Molnár János hosszu ön- 
zetlen és zajtalan, de áldásos és hasznos ered- 
mónyekben gazdag müködése által, s azért 
most, midőn egyháza éléről távozik, müködé- 
sét érdeme szerint méltatni kötelességünknek 
tartjuk. De mert csak a legutolsó perczben 
értesültünk arról, hogy vasárnav lesz e kibu- 
csuzás érdemei méltatását a legközelebbi el- 
kalomra tartjuk fenn. 

- Hymen. Dr. Kováts János, a főreális- 
kola tanári karának e legifjabb tagja, mint 
értesülünk, a legközelebbi napokban vezeti ol- 
tárhoz Gál Endre, Csikmegye tiszti ügyészé- 
nek bájos leányát, Etelkát, s igy remélhető 
hogy a Dunántulról, az ország legnyugatibb 
határáról hozzánk származott uj munkás, Er- 

dély bérezei között úllandó otthonját togja 
találni. 

—– Az egyetemi hallgatók aug. 5-én 

tartandó tá télyükre a ghivókat már 
szét küldötték, hogy lehetőleg egyidőben jut- 
tassák rendeltetési helyeikre. A rendezőség 

lankadatlan buzgalommal fáradozik, hogy az 
estély sikerét leghatározattakban biztosítsa, s 
e végből felkéri a hölgyeket, hogy lehetőleg 
egyszerüenn öltözködve jolenjenek meg. 
A kik esetleg atévedésből meghivót nem 

katpak, sziveskedjenek László és Simay 
urak üzletei utján a rendezőséget erről érte- 

siteni. 



81-ikszám B RA SS ó 398.ik lap 
— Kardpárbaj folyt le szombaton, az 

ó-brassói lovassági laktanya födött lovagló 
iskolájában Löw Mátyás kereskedő és Le- 
ményi Juon között. Mindkét fél könnyü 
sebet kapott. A párbajra egy, a helyi né- 
met lap megjelent, eményi maga- 
tartását biráló czikk szolgáltatott okot. 

— Botrányos állapotok. A közuti vas- 
uttal párhuzamosan folyó Tömös patakban für- 
dőzők valósággal megbotránkoztató, közerköl- 

csiséget sértő nyugalommal mulatoznak, leg- 
nagyobb megütközésére a járó-kelőknek. Már 
sokszor volt szándékunkban figyelmeztetni erre 
a rendőrséget, a mely nyugodtan türi a köz- 
erkölcsök e durva megsértését, mig most végre 
több oldalu felszólitásnak engedve, határozot- 
tan követeljük, hogy a vonat mentén tiltsa el 

a fürdőzést, hol nemcsak gyermekek, hanem 
felnőttek is a legszemérmetlenebb módon 
sértik az arra járók tisztességérzetét. Tesszük 
ezt annál inkább, mert a városunkat meglá- 
togató idegenek, legnagyobb részben megfor- 
dulnak ezen a helyen. 

— Csiny. Tegnapelőtt délután néhány 
éretlen ficzkó azt a tréfát engedte meg magá- 
nak, hogy a Budapest felé közlekedő gyors- 
vonat közeledtével egy a pályatest mellett ta- 
lalt vasdarabot az egyik sinre tett. A vonat 
gépe erős zörejjel haladt az akadályon át és 
félre dobta azt, a nélkül azonban, hogy a 
vonatot baj érte volna. A tettesek ellen bün- 
vádi följelentés tétetett. 

—– Az iperos ifjak önképző egylete ál- 
tal holnap tartandó nyári tánczmulatságra, mely 
délután 4 órakor veszi kezdetét, felhivjuk az 
érdeklődő közönség figyelmét. Hogy szép és 
kedélyes lesz, arról biztositékot nyujt iparos 

ifjaink valamennyi ilyen mulatsága, hogy pedig 
—- ha csak az időjárás nem fog beleszólani 
— látogatott is lesz, azt jogosan hisszük, mert 
polgárságunk valamennyi szép leánya s akár- 
hány fiatal menyecske mindig együtt látható 
olyan alkalmakkor, mikor a becsületes munka 
lovagjai: az iparos ifjak tartják mulatságukat. 
Szerencse fel tehát, Jó mulatást az ifjuságnak! 

— Sétatéri zene vasárnap, julius 30-án 

a katonai zenekar következő műsorával: 1. We- 
ana san ma, Weana bleibn ma", induló. 2. 
Kéler Béla: Rákóczy-Nyitány. 3. Kozmák : 
„Kedélyes Bécs, keringő. 4. Verdi: Ábránd 

az „Aida" cz. operából. 5. Förster: „Mily 

édes" román dal. Zeller: Egyveleg a „Mada- 
rász"t ecz. operetteből. 

— A városi zenekar vasárnap kedvező 
idő esetén a „Zöld fa" szálloda kerthelyiségé- 

ben tart hangversenyt, kedden pedig (kedvező 
időben) a Lövöldében hangversenyez. Kezdete 
este 8 órakor; belépti dij 30 kr. 

— Hangverseny. A katonai zenekar va- 
sárnap, julius 30.án a „Central Nro 1* szál- 
loda kartjében (kedvezőtlen idő esetén a te- 
remben) hangversenyt rendez. Müsor: 1. 
Berte : „Csizmás kandur", induló az „Arany 

mesevilág" ez. balletből. 2. Wallace: „Mari- 
tana" nyitány (uj !) 3. Bajer: „Virágárus lá- 

nyok táncza, a „Rouge et noir" cz. balletből 
(ujl). 4, Liszt: 1. Magyar Rhapsodia, 5. Ké- 

ler Béla: „Velenczei szerenád". 6. Wagner : 
Nagy ábránd a ,Walkürök"-ből. 7. Hartl 

„Flick-Flock"t egyveleg (uj !) 8. Ivanovici :, La 
bella Romaine", keringő. 9. Storch: , Éji 
üdvözlet", dal (ujl) 10. Strauss: Egyveleg a 
„Bőregér"-ből. - Kezdete este 8 órakor, be- 
épti dij 30 kr. 

KÜLÖNFÉLÉKk. 
— Reform. Mint megbizható helyről ér- 

tesülünk, a pénzügyminiszter közel jövőben ra 
dikális módon meg akarja változtatni a do- 
hánygyárak mostani szervezetét. Okul erre azok 
az országszerte hangoztatott mizeriák szolgál 
nak, melyek a dohányfogyasztó közönségre 
nézve hova-tovább elviselhetlenebbek lesznek. 
Az uj szervezetb en különös suly lesz fektetlve 

az egyes dohány-qualitások becsomagolásá- 
nak lelkiismeretes ellenőrzésére. Igy tehát el- 
érjük valaha azt, hogy drága pénzért legalább 
egy félévig egyminőségü dohányt szihatunk, 
— ha mindjárt rosszat is.. - Legalább meg- 

szokhatjuk. Idáig is bőven kijutott részünk a 

rosszból, - csak hogy fájdalom, a ,varietas 
delectat" - elvének gyászkiséretében. Nem 
kérünk az ilyen delectálásból. 

Fogaras vármegye közigazgatási ügyvi- 
telének megvizsgálása végett Széll Ignácz bel- 

gyminiszteri tanácsos két mellé rendelt mi- 

niszteri tisztviselővel f. hó 15-én Fogarasba 
érkezett, itt a legbehatóbb vizsgálat tárgyává 

tette Fogaras vármegye alispáni, árvaszéki és 
pénztári hivatalait, valamint a fogarasi járás 
főszolgabirói hivatalát. - A 4 napig tartó 
vizsgálat tartama alatt a tiszti karnak jövőre 
nézve ugyan adott különböző utasitásokat, de 
a f. hó 19-én történt eltávozása előtt a Foga- 
ras vmegyében talált ügykezelés felett általá- 
ban megelégedésének adott kifejezést. 

—- Öngyilkosság. Hosszufaluban 25-én 
este sziven lötte magát egy Damó Gábor nevü 
fiatal ember; a mint értesülünk, boldogtalan 
szerelme vitte halálba. Holttestét csütörtökön 
délben szállitották haza Kis-Borosnyóra. Leg- 
sajátságosabb az esetnél az, hogy a szeren- 
csétlen öngyilkos hullája kedden este 9 órától 
szerdán este 10-ig, tehát 24 teljes órán át 
feküdt azon helyen, hol kimult, künn a sza- 
badban! Kit terhel a mulasztás ?11 

— Tagositás Botfaluban. Botfalu köz- 
ségében a tagositás megeng edhetősége fölötti 

tárgyalás aug. 3-án lesz. Szász községeink 
rendre kezdik belátni a tagositás gyazdasági 
hasznát, és egyik község a másik után tago- 
sitja határát. Nagyon helyesen. 

Az Anna bál Tusnádon fényesen sikerült. 
A pompás, fesztelen mulatság kivilágos kivir- 
radtig tartott, a négyeseket 60 pár tánczolta; 
s ugy látszik a legszebb tánczosnők adtak ta- 
lálkozót e bálon egymásnak. A tánczestély 
anyagilag is igen jól sikerült: a mennyiben 
eredménye 100 frt tisz ta bevétel volt. Az 
A nna-bált követő nap julius 27-én Káldyék 
kurucz társulata játszótt Tusnádon, s bár a 
fürdő közönség a korábbi bál fáradalmait még 
ki sem pihente, mégis szép számu lelkes hall- 
gatósága volt Káldy kitünő társulatának. Ál- 
talában Tusnádon, ezen a gyönyörn fekvésű, 
szépen berendezett s talán a legmodernebb 
székely fürdőn igen fesztelen, vig fürdői élet 
uralkodik. 

— Az előpataki vendégek legujabb név- 
jegyzéke szerint most már 538 vendége van 
a fürdőnek. Az ujabban érkezettek között 
már nagyobb számban vannak romániaiak. 

— Halaálozás. Keresztényi Antal, Foga- 
ras város volt főbirája, megyei törvényha tó- 
sági bizottsági-, városi képviselő testü leti-, is- 

kola igazgatósági- és a fogarasi takarékpénz- 
tár részvény- társaság igazgató sági tagja, élete 
74-ik évében f, hó 24-én d. u. ő órakor sziv- 
szélhüdés következtében elhunyt. 

— Zászlószentelési ünnepély. A ,Baróthi 
Dalárda" augusztus 6-án, Baróthon, a baróthi 
r. kath. templomban és a ,„Deák-domb-ou 
zászlószentelési ünnepélyt rendez. Zászlóanya : 
Gáspár Józsefné Pap Berta, a zászlófelszente- 

lést Vincze István baróthi róm. kath. espe- 
res plébános teljesiti, ki ünnepi beszédet is 
tart. Alkalmi imát mond Bohus Pál apáczai 
evangélikus lelkész, alkalmi beszédet Brassay 
Károly bölöni ev. ref. lelkész; utóimát Deák 
Miklós ürmösi unitári us lelkész, s végül Bedő 
József a dalárda elnöke megkezdi a szegbeve- 
rést. Délben közebéd, este pedig fényes táncz- 
vigalom lesz. 

- Nyilvános köszönet. A hosszufalusi 
önkéntes tüzoltó egyesület f. hó 9-én tartotta 
sikerült „Juliálisát" a Jilk féle sörkertben. Az 

összes bevétel volt 123 frt 54 kr, ebből kiadás 

47 frt 26 kr. Tiszta bevétel 76 frt 28 kr; 
ebben benfoglaltatik a 8 frt 40 krnyi felülfi- 
zetés is. Felülfizettek : Magyarosy J. 1:80 frt, 
Boór J. 1 frt, Mandaj J., Szikszai Sándor és 
Rusz János 80–80 kr, Masznyik Gy. 60 kr, 
Sasu V., Nagy M., Thál A. és Heintz Béla 

40-40 kr, Málnási K. és Krausz R. 30-30 

kr, Halmágyi Gy. és Székely Gy. 20-20 krt. 
Fogadják ugy a tiszt. felülfizetők, mint a 
juliálison résztvevők a legnagyobb s őszinte 
köszönetet, A rendezőség. 

— A gyöngyösi honleányok koszo ruja 
Lelkes hölgyek a gyöngyösi honleányok. Azok 

voltak 1849-ben is. Sok tisztes matróna, ki 
akkor ifju leány vagy fiatal menyecske volt, 
kellemesen emlékezik vissza az 1849. márcz. 
30-ik napjára. E napon vonult be Gyöngyös 
városába, dandára élén egy délezeg honvéd- 
ezredes, Zambelly Lajos, ki Nagy-Tétényben 
a világtól elvonulva éli öreg napjait, Akkor 
szép volt, fiatal és délczeg volt. Győzelme zá- 
logául a gyöngyösi hölgyek nemzeti szinü se- 
lyem szalaggal átkötött babérkoszorut nyuj- 

tottak át neki ünnepélyesen. Az ezredesnek 
a szabadságharczból fenmaradt fájó emlékek 

mellett az édes visszaemlékezéseket keltő erek- 
lye marad, melyet maig gonddal és kegyelet- 
tel őrzött. Most átadta a kolozsvári országos 
ereklye-muzeumnak. 

nat ő óra 10 perczkor reggel; 

— Homoródvidéki hirek. Az „uklándi 
olvasókör" f. hó 11-én tartott nyári tánczmu- 
latsága fényes szellemi és anyagi sikert ara- 
tott. 4 tiszta jövedelem 33 frt. 50 kr. Felül- 
fizettek : Nevelits Leó mérnök i frt, Demián 
Simon brassói ügyvéd 1 frt, dr. Nagy Samu 
sz. udvarhelyi ügyvéd 1 frt, Ferenczy Lajos 
f-rákosi tanitó 1 frt, dr. Ferenczi Géza ügy- 
védjelölt 1 frt. Auntos József ügyvéd 1 frt. 
dr. Solymosi István orvos 1 frt. dr. Novák 
István 50 kr, Homonnai Gyula 50 kr, Simon 
Mihály 50 kr, Kassay Farkas Sámuel 50 kr, 
Opra Lajos 50 kr, Márton János 1 Írt, Bene- 
dek Imre orvos szolgabiró 1 frr, Ganoczy Béla 
1 frt, Dániel Elek 1 frt, Boda Gábor 1 frt. 

— Kedélyes adós. Egy ur a felszólitó 
levélre, melyben egy ügyvéd felkéri, hogy 
fizessen, a következőkép felelt: 

„Felszélitása folytán rajta leszek, hogy 
a lehető legrövidebb idő alatt kerékvágásba 
zökkenjek, a mikor sietni fogok a dolgot jó 
rendben és ékességgel tartani. Lehetséges azon- 
ban, hogy azalatt a posta néhány fordulást 
fog tenni." 

nepnapokon személyvonat 7 ó. 40 p. reggel. 
Zernest felől : (Brassó-Bertalan állomásra) 
Vegyes vonat 6 óra 04 pkor reggel; 
vonat 4 óra 19 perczkor délután; és vegyes 

vonat 8 óra 06 pko este. Kézdi-Vásárfiely 
felől: személyvonat 8 óra 18 pkor reggel, 
óra 49 pkor délntán és ő óra 56 pkor este. 

Felvilágosítást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

Nyilt tér.") 

-
 

: Báli sel öveteket áll y 4 
krtól 11 frt 65 krig, valamint fekete, fehér 

és szines selyemszövetekel is méterenkint 
45 krtól 11 Ért 65 krig - sima, csikozott, 

koczkázott mintázott, damaszolt st b. minő- 
ségben (mintegy 200 különböző fajta és 
2000 különböző szin- s árnyalatban) posta- 
bér- és vámmentesen szállit HENNEBERG 
G. (cs. kir. udvari szállitó) selyemgyára 
Zürichben. Minták postaforáulóval küldet- 
nek. Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
és levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasz- 
andó. 310 (3-3 

Euunor. 

Számolás. 
Orvos : Hiszen én csak egy krigli sört en- 

gedtem meg, maga pedig hármat iszik ! 
Beteg : Hja, másik két orvost is hivat- 

tam, és mindegyik megengedett egy egy 
kriglivel. 

Guny. 
Az orvos ur valam iért boszankodva he 

vesen felkiált : 

— Ugy haragszom ! Meg tudnám ölni az 
egész világot ! 

A neje gunyolódik : 
—– Elhiszem, ha akkora volna a prayisod! 

Menetrend változás. 

A magyar királyi államvasutak brassói 
oremlrmi főnökségétől vettük az allábbi so- 
rokat : 

Becses tudomására hozom, hogy miután 
a Zernestről este 8 óra 15 perczkor Brassó – 
Bertalanba érkező 6420 és Brassó–Bertalan- 
ból este 9 óra 25 perczkor Zernestre induló 
6419 számu vonatok ez ideig rendes csatla- 
kozással nem birtak, a jelenleg érvényben lé- 
vő közuti menetrend akként lesz megváltoz- 
tatva, hogy Brassó - Bertalan-Hosszufalu közt 
közlekedő 49 és 50 számu vonatok megvál- 
toztatása mellett a 28 és 29 számu két uj 
vonat lesz Brassó-Bertalan és főtér közt be- 
fektetve. 

Folyó év julius hó 15-től kezdődőleg te- 
hát a 49 számu vonat Hosszufaluból este 7 
óra 1perczkor fog indulni, főtérre érkezik 7 óra 
54 perczkor, indul főtérről 7 óra 57 perczkor 
és Brassó–Bertalanba érkezik 8 óra 17 percz- 
kor. Az 50 számu vonat Brassó–Bertalantól 
este 9 óra 8 perczkor fog indulni, érkezik 
főtérre 9 óra 80 perezkor, főtérről indul 9 
óra 33 perczkor, Hosszufaluba érkezik 10 óra 
38 perczkor. 

Az ujonnan boefektetett 28 számu vonat 
Brassó–Bertalanból este 8 óra 20 perczkor 
indul, főtérre 8 óra 42 perczkor érkezik. A 
29 sz. vonat indul főtérről este 8 óra 45 
perczkor, érkezik Brassó- Bortalanba 9 óra 
5 perczkor. 

Midőn a menetrendben történt ezen vál- 
tozást tetszés szerinti felhasználás czéljából a 
tekintetes szerkesztőség becses tudomására 
hozom, maradtunk tisztelettel 

Brassó, 1893. julius hó 13. 
A forgalmi főnökség. 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közlemények 
ért nem vállal felelősséget A sze 

Egy jó házból való tisztességes nő ajánl- 
kozik szoptatós 

DAJKÁNAK 
vagy akár nagyobb gyermekek mellé, eset- 

leg uri házhoz 

SZOBALEÁNYNAK. 
Bővebb felvilágositást nyujt a kiadóhivatal. 

a BIZTOS JÖVEDELEM 
ajánlkozik tisztességes egyéneknek sorsjegyeknek 
részletfizetésre valo elárusitása által egy buda- 

czimen Danneberg J. h 
pest, V., Deák Ferencz-utcza 14. sz. czimzendők. 
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Sz. 3162./1893. 

Hirdetmény 
a III. osztályu kereseti adó tárgyában. 

Az alólirt városi adóhivatal részéről 
ezennel köztudomásra hozatik, miszerint a 
helybeli tek. m. kir. pénzügyigazgatóság 
által szerkesztett adókivetési lajstromok, 
melyekben az 1893., 1894. és 1895. évi III. 
osztályu kereseti adóra vonatkozó az utóbb 
nevezett adózókat illető adókiszámitási ja- 
vaslatok foglaltatnak, az 1883. évi XLIV. 
törvényczikk 18. §-a értelmében ezen vá- 
rosi adóhivatalnál 8 napon át, azaz folyó 
évi augusztus hó 1-től bezárólag 8-áig d. 
.T–12 óráig közszemlére ki vannak téve, 
hogy azokat mindenki megtekinthesse és 
az őt vagy másokat illető adójavaslatokra 
nézve netáni észrevételeit megtehesse. — 
Ezen észrevételek a fenti 8 napi határidő 
alatt irásban a tek m. kir. pénzügyigaz- 
gatóságnál, azontul az adókivető bizottság- 
nál terjeszthetők elő. 

gyuttal a következőkben tudomásra 
adatnak azon napok, a melyeken az adó- 
kivetési bizottság tárgyalásai a III. oszt. 
kereseti adó megállapitása végett fognak 
megtörténni, azon megjegyzés mellett, 
hogy a tárgyalások a városi tanácsházon 
fognak megtartatni és pedig naponta d. e. 
8 órától kezdődőleg az azon napra kitüzött 
tételszámok letárgyalásaig; a hol i 
adókötelesek részéről netaláni ellenvetések 
az adótételek ellen, mely tételek az 1883. 
évi XVIII. t cz. I1. §-a szerint az 1893. é 
1894. és 1895. évekre érvénynyel birnak 

El 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
gyorsvonat 2 

óra 45 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
43 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Sinaiába minden vasárnap, csütörtö 
és ünnepnapokon szeméyvonat 6 óra 18 perc 
este. – Zernest felé: (Brassó-Bertalan állo 
másról Vegyes vonat 9 óra 05 pkor reggel 
vegyes vonat 3 óra 16 pkor délután; 9 óra 
25 pkor este. Kézdi-Vásárhely felé: személy- 
vonat 5 óra 46 pkor reggel, 8 óra 50 pkor 
reggel és 3 óra 10 perczkor déután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes. 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 7 óra 
01 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Sinaiából minden vasárnap, csütörtökön és ün- 

vagy y , vagy kellően kimutatott 
meghatalmazottak által érvényesitethetnek. 

Az adókivetések a következő sorrend- 
ben vétetnek elő: 

ugusztus hó 10-én: Ácsok, arany- 
müvesek és ékszerészek, asztalosok az 1- 
57. tételszámig. 

Aug. 11-én: Bábák, szülésznők, bádo- 
gosok, bérkocsisok az 58-152, tételsz. 

Aug. 12-én: Csizmadiák 153-2058. tsz. 
Aug, 14-én: Czipészek, czipőkereske- 

dők a 209-268. tételszámig. 
Aug. 16-án: Borbélyok, fodrászok, 

czukrászok, épitészek és építési vállalkozók, 
esztergályosok, arczképfestők, fényképé 
szek, pokrócz, szoba-, czég-, kelme- é 
diszfestők, lakirozók a 1833-151. és 26 
312. tételszámig. 

ug. 17-én: Föővényhordók 
rosok a 313–418. tételszámiz 

ug. 19-én : Fürdőtulajdonoso 
bérlők, gőzfürdő, gyógyszerészek, 
és kötőáru-üzlet, kádárok, kárpi 
ményseprők, kerekesek, kalap 
kereskedők a 420-467. tételszá 

himzől
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Aug. 21-én: Kefekötők, kéjhölgytar- 
tók, szifongyáros, 8) fagy áros, t églagyáros, 
eczet-, szék- és fasodronygyár, faárugyárak, 

czukorka-, czement-, vasbutor-és bőrgyá- 
rosok, légszeszgyártulajdonosok, szappan-, 
sör-, szesz, li é idueur- és rozsolisgyárosok, 
egyesült kötőgyárak a 468–507. tételsz. 

.29-én: Gépész, technikus, kap- 
tafakészitők, kaskötők, kertészek, műker- 
tészek, keztyüsök, kovácsok, ásványviz-, 
ágynemü- és borkereskedők, korcsmabér- 
lők, sörkereskedők, butor- és bőrkereske- 
dük, bizományosok és eczementkereskedők, 
élesztőkereskedők az 508-549. tételszámig. 

án: Sónagyárusok, termény-, 
cserge-, gabona-, csont-, rongy- és fake- 
reskedők, könyvkereskedők, látszerészek, 
lenkereskedők, lisztkereskedők, mümalom- 
bérlők és mümalomtulajdonosok, ruhake- 
reskedők, női divatárusnők, női kalapke- 
reskedők az 550-599. tételszámig. 

ug. 24-én: Rövidáru-, rőfös- és divat- 
árukereskedők a 600—627. tételszámig. 

Aug. 25-én : Petroleumkereskedők, fü- 
szer- és vegyárukereskedők a 628-649. tsz. 

Aug. 26-án: Szatócsok a B50-718. tsz. 
.28-án: Baromfi- és majorság- 

kereskedők, továbbá hal-, gyümölcs-, tej-, 
turó-, vaj-, tojás- és egyéb élelmiczikk kis- 
kereskedők, ugymint: Stinghe Mario, Bre- 
utsch Alexe, Vusmuk György, Goja Paras- 
chiva, Erdélyi Bálint, Csioflecu Aron, Radu 
Loga Negru, Kapatzine János, Nicolaus 
Todor, Muntean Elena, Persinar Marina, 
Burecze Juon, Vlostyán Miklós, Stinghe 
Miklós, Szkán Bukur, Siopta Voina Vaszile, 
Saftu Miklós, Saftu György, Coltrean Mik- 
lós, Öretzoiu György, Klipea György, Ka- 
patzine György, Guivelka Dumitru, Ka- 
patzine Vaszile, Zernovean György, Koli- 
ban Constandin, Cretzoiu Radu, Kikumbán 
M. és P. Musgerean György, Lupán Petku, 
Kampián Teodor, Boditzolú János, Pulpas 
ndrás, lea János, Kol luGyö 

Stinghe 

amu ál A 
Miklós, Erdélyi János, Mazere 
Popovits Elena, Stinghe Florea, 

Kapatzine Miklós, Gaitenár György, Gofna 
György, Cretzoiu Paraskiva, Gáll George, 
Moartsa Dumitru, Puffu János, Pulpas 
Dragomir, Resnovean János, Spuderka 
Vaszile a 719—–782. tételszámig. 

Aug. 29-én: A többi itten meg nem 
nevezett kiskereskedők és zöldségárusok, 
melyek a kivetési lajstrom 783. tételszámától 
847-ig vannak megnevezve és felsorolva. 

Aug. 30-án: Bőr nd-, porczellán-, üveg- 
és diszmüáru-kereskedők, varrógép-raktá- 
rosok és vaskereskedők a 848-864. tsz. 
Azonkivül korcsmárosok a 865. tételtől a 
892. tételig. 

Aug. 31-én: Korcsmárosok a 893–937. 
tételszámig. 

Szept. 1-én : Korcsmárosok a 938–980. 
tételszámig. 

zept. 2-án: Korcsmárosok, vendéglő- 
sök, szállodabérlők és tulajdonosok, koszt- 
adók, kórházi és sinlőházi élelmezők, ká- 
véházbérlők és tulajdonosok a 981–1027. 
tételszámig. 

Szept. 4-én: Kőfaragók, könyvkötők, 
könyvnyomdászok, lapszerkesztők és lap- 
kiadók, köszörüsök, kötélverők, kövezet- 

készitők, kőpadolók, kőmüvesek az 1028- 
1071. tételszámig. 

Szept. 5-én: Lakatosok, géplakatosok, 
lottógyüjtők, lókereskedők, lókupeczek, 
orgonakészitők, órások, béltisztitók, favágó- 
géptulajdonosok, molnárok, malombérlők 

–1095. és 1152-1173. tételszámig. 
Szept. 6-án és 7-én: Mészárosok, hen- 

tesek és szalámigyárosok 1096-1151 tsz. 
Szept. 9-én: Állatorvosok, fogtechni- 

kus, fogorvosok, orvosok, ügyvédek, kir. 
közjegyzők az 1174-1222. tételszámig. 

zept. 11-én: Pékek, kenyérsütők, 
pogácsások az 1223-1274. tételszámig. 

Aug. 12-én: Pénzváltók, reszelőkészi- 
tők, posztósok és posztókereskedők, taká- 
csok, mosóintézetek, nyergesek, főzőiskola- 
és nevelőiskola-tulajdonosok, óvónők, réz- 
muüvesek, szijgyártók, szücsök, táncztanitó, 
timárok az 1275-1335. tételszámig. 

Szept. 138-án: Nyelvmesterek, könyv- 
vezetők, zongora- és zenetanitók, zongora- 
hangoló, férfi- és női szabók, szabónők, 
fehérnémüszabók az 1336-1393. tételsz. 

-én: Városi faszállitó, hus-, 
mészkő- és vasuti áru szállitók, utazó-, biz- 
tositási és kereskedelmi ügynökök, Brassó 
városi vágóhid-, vásárvám- és zálogházi 
jövedelem, városi zenészek az 1894- 1450. 
tételszámig. 

zept. 15-én: A brassói vasuti fütő- 
hásnál előforduló munkálatok vállalkozói, 
utczatakaritási és temetkezési vállalat, tu- 
akozó intézet, pöczegödört takaritó, biró- 

sági végrehajtók, ványolók és czigány ze- 
nészek az 1451--1516. tételszámig. 

Szept. 16-án: Zsibárusok és földbérlők 
az 1517-1540. és 1541-1723. tételszámig. 

Szept. 18-án: Földbérlők az 1724- 
2153. tételszámig. 

Szept. 19-én: A nyilvános számadásra 
kötelezett vállalatok, egyletek, valamint 
az utólagosak egy része, illetve első része. 

Szept. 21-én: Az utólagosak második 
része. 

Brassó, 1893. julius hó 28. 
(350) 1-2 A városi adóhivat 1. 

Sz. 3464./1893. polg. 

Hirdetmény. 
A brassói kir. törvényszék közhirré te- 

szi, hogy Puskáriu János és társai felperesek- 
nek Szohodol és társ községek ellen erdő és 
legelő arányositása iránt beadott keresete 

folytán a megengedhetőség fölött tartandó tár- 
gyalás ez évi angusztus hó 7.ik napjának d. 
e. 9 órája a törcsvári közös községi irodájába 
tüzetett ki, melyre az összes érdekeltek az 
1893 évi 356 sz. I. M. R. 38. §-ában foglalt 
jogkövetkezmények terhe alatti megjelenésre 

azzal idéztetnek, hogy a keresetnek egy egy 
példányát a községi előljáróságnál, avagy ezen 
biróságnál megtekinthetik. 

tárgyalást Pap Péter kir. törvény- 

széki biró fogja vezetni. 

Bragsó, 1893. julius 15 én. 

A kir. törvényszék üléséből : 
Deési János, Gagyi Dénoes, 

elnök. jegyző. 
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T 

a legolcsóbb 
zongorák, pioninok és 

harmoniumok, 
ugy bécsi, mint 

külföldi gyártmányok. 

meghatározhatom, mily áron 

GRTVVIID IIBIRT 
Dutorraktáaráaban 

Brassóban, Kórház-utcza 62. szám alatt 
a pnh a tók 

a legjutányosabb áron, őt évi jótállás mellett, és pedig kellő 

biztositék ellenében 
- 

sz10 forint havi részletfizetésre is: 
kKaphatok. 

Játszott zongorák ujakra becseréltetnek. 

Vidéki megrendelő sziveskedjék levelében a becserélni óhajtott 

hangszer számát és gyárosának nevét tudatni s ennek alapján 

a nélkül, hogy azt külön megtekinteni szükséges volna. 
Magamat és raktáromat előforduló szükségletek esetére a n. é. 

közönség figyelmébe ajánlva, maradok kiváló tisetelettel 

A legjobbnak elismert 
' Hamburger és Stainway 

szerkezetü Proksch-, 
Berger- és Bösendorfer- 

féle gyártmányu 

cserélem be az ócska zongorát, 

aEET. 

res Czementhordó 
jó állapotban levő, körülbelül 

I1,SoO darab adatik el 
a Magyar Monier Épitkezési Vállalat, Breymann G. és Tsa czég által. 
Iroda : Brassón, a ,NAPF-nál, hol venni szándékozók jelentkezni sziveskedjenek. 

Tisztán kölcsönös. — Részvényesei nincsenek, Sez 
Az összes nyeremény a biztositottak javára esik. 

A legnagyobb és leggazdagabb 

pénzintézet a világon. 

Prospektusokkal és tüzetesebb 

felvilágositással szolgál az 

Erdélyrészi Al-igazgatóság 
KOLOZSVÁRTT, 

vagy a helybeli főügynökség 

Brassó, Belváros, Fekete-uttza 45. szám alatt. 

SosS. sz. 

Giro-számla 
az 

o.-m. banknál. 

- takarék- és hitelintézet- - 

BRASSÓI FIÖKTELEPE 

takarék-betéteket 4%%-kal kamatoz, és. önmaga 
——————————————— - 7 

fizeti a kamatadót, 

váltókat 57,4-tól kezdve leszámitol, 

jelzálogra fél értékig 6G,-os kölcsönöket ad, 

értékpapirokra és pénzértékekre az á
rfolyamuk 85%,-ig, 

nemes érezekre és árukra , —4, értékig kölcsönöket ad 

*,3-tól kezdve, 

vesz és elad Budapesten, Bécsben és Bukaresten jegyzett érték- 

papirokat, valutákat és deviseket a napi árfolyamban, 

legjutányosabban eszközöl fizetéseket és imcassok
at, ellát és 

eszközöl utalványokat az összes bel. és külfoldi ke- 

reskedelmi piaczokon, 

bevált szelvényeket levonás nélkül és leszámitol olyanokat 

lejárat előtt és vesz román értékpapirokkal járó szelvényeket a 

legmagasb árakon, 

elvállal mindenféle bankszerü transactióknak 

bizományosi elintézését, 

bérbeadja a m. kir. államvasutak brassói pályaudvarán közvetlen kö- 

zelében azzal két vágány által összekötött Vasut-utoza 45. sz. a 

lévő raktár-helyeit, raktárait és téreit, végül 

biztositja az EOUITABLE new-yorki életbiztositó társulat képvisele- 

tében, az ezen társulatnak rendkivül jutányos föltételei mellett 

mindenféle kombinácziókban az ember életét. 

szlrodaihelyiség: Brassó, Főtér, Kádársor 22, 1-ső emelet, z 

ivatalos orálk:7'—1hótiig, pénztári órák z
-1 ig. 
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Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda, 


